MissioN BasiLica SAN JUAN CAPISTRANO
A NATIONAL SHRINE

31520 Camino Capistrano
San Juan Capistrano CA 92675
949.234.1360 949.248.2008 fax www.missionparish.org

PARISH INFORMATION

PARISH OFFICE HOURS: M - F 9:00 A.m. TO 5:00 P.M.
31520 CAMINO CAPISTRANO

SAN JUAN CAPISTRANO, CA 92675

PARISH OFFICE TELEPHONE: 949.234-1360 x 399
FAX: 949.248-2008

VISIT OUR WEBSITE: WWW.MISSIONPARISH.ORG
PARISH OFFICE

949.234-1360 x 399
MKATZMARK@MISSIONPARISH.ORG
SMARINO@MISSIONPARISH.ORG
EMOHLER@MISSIONPARISH.ORG

OFICINA PARROQUIAL

LUNES - VIERNES

HORAS: 9:00 A.M. - 5:00 P.M.

949.234-1360 x 399

MINISTERIOS HISPANOS

DIRECTOR MARGOT SANTOS

JUANITA VILLALOBOS ADMIN/ASSIST

949.234-1360 x362

JVILLALOBOS@MISSIONPARISH.ORG

MISSION PARISH SCHOOL

PRE-SCHOOL THROUGH 8TH GRADE

PRINCIPAL TINA ROLEWICZ 949.234-1385

ScHooL OFFICE 949.234-1385

OFFICE HOURS: M- F  7:45 A.M. - 3:00 P.M.

MUSIC MINISTRY

DIRECTOR MATTHEW GRAY 949.234-1360 x393

MGRAY @MISSIONPARISH.ORG

RELIGIOUS EDUCATION

DRE MARGOT SANTOS 949.234-1370
MSANTOS@MISSIONPARISH.ORG

ADMIN. ASST. HEDY SANTOS 949.234-1370
HSANTOS@MISSIONPARISH.ORG

YOUTH MINISTRY & CONFIRMATION

JAYMES CURRAN 949.234-1372 JCURRAN@MISSIONPARISH.ORG
DONNA RuUBIO/ADMIN 949.234-1374 DRUBIO@MISSIONPARISH.ORG
EDGE COORDINATOR

DONNA RUBIO 949.234-1374 DRUBIO@MISSIONPARISH.ORG
ADULT FAITH FORMATION

EILEEN SMITH 949.234-1354 ESMITH@MISSIONPARISH.ORG
DEVELOPMENT COORDINATOR

BRIDGETTE BARNES, BBARNES@MISSIONPARISH.ORG
949-123-1373

OUTREACH MINISTRY

MARIA REBELLA, COORDINATOR

949.234.1356

MREBELLA@MISSIONPARISH.ORG

M—F 11 AM. -1P.M.

SERRA’S PANTRY

FOOD DISTRIBUTION:

M-W - 11:00 A.M. - 12:30 P.M.
S 10:00 A.M. - 11:30 A.M.
949.234.1302

HISTORIC MISSION SAN JUAN CAPISTRANO
MECHELLE LAWRENCE-ADAMS, EXECUTIVE DIRECTOR 234-1312
EVENTS HOTLINE: 234-1315 WWW.MISSIONSJC.COM

PASTORAL STAFF
REV. MSGR. ARTHUR A. HOLQUIN,
RECTOR/PASTOR
REV. ARMANDO VIRREY, PAROCHIAL VICAR
REV. MICHAEL PONTARELLI, OSM, IN RESIDENCE
DEACON GARY GRIFFIN
DEACON DAVID SIRE

LITURGICAL SCHEDULE

ALL MASSES IN THE BASILICA UNLESS NOTED
SUNDAY EUCHARIST/EUCARISTIA DOMINICAL
SATURDAY VIGIL/VIGILIA DE SABADO
4:30 P.M.
6:00 P.M. (ESPARNOL)
SUNDAY/DOMINGO  6:30 A.M. (1ST SUNDAY OF THE MONTH/LATIN
MASS /MISSAL 1962/SERRA CHAPEL)
7:30 A.M.
8:00 A.M.. (LATIN MASS/MISSAL 1962/
SERRA CHAPEL)
9:00 A.M. (FAMILY LITURGY)
11:00 A.M.
1:00 P.M. (ESPANOL)
5:00 P.M. (LIFE TEEN)
WEEKDAY EUCHARIST/EUCARISTIA DIARIA
MONDAY THRU FRIDAY
7:00 A.M. (SERRA CHAPEL)

8:30 A.M.
SATURDAY 7:00 A.M.
MIERCOLES 7:00 P.M. (ESPAROL)

HoLy DAY EUCHARIST
EUCARISTIA EN DiAs FESTIVOS
7:00 A.M. (SERRA CHAPEL)
8:30 A.M.
5:30 P.M. (ENGLISH)
7:00 P.M. (ESPANOL)
SACRAMENT OF RECONCILIATION/
SACRAMENTO DE RECONCILIACION
FRIDAY / VIERNES 7:30 - 8:15 A.M.
SATURDAY / SABADO 8:00 - 9:30 A.M.

PALM SUNDAY OF THE LORD’S PASSION APRIL 17, 2011



SACRAMENTS OF INITIATION
INFANT BAPTISM/BAUTISMOS DE NINOs
SUNDAY 2:45 P.M., BY APPOINTMENT ONLY
CUARTO DOMINGO DEL MES (ESPANOL)
THIRD SUNDAY OF THE MONTH (ENGLISH)
PRE-BAPTISMAL CLASS
REGISTER AT PARISH OFFICE
949.234-1360 X 361 (ENGLISH)
CLASES PRE-BAUTISMALES
FAVOR DE REGISTRARSE EN LA OFICINA PARROQUIAL
949.234-1360 X 399
ADULT BAPTISMS
FOR THOSE ADULTS INQUIRING ABOUT INITIATION AND
COMMUNION WITH THE CATHOLIC CHURCH
CONTACT EILEEN SMITH 949.234-1354
BAUTISMOS DE ADULTOS
COMUNIQUESE CON MARGOT SANTOS 949.234-1360 X361

SACRAMENT OF MATRIMONY/
SACRAMENTO DE MATRIMONIO
PARISHIONERS, PLEASE CONTACT THE PARISH OFFICE FOR AN
APPOINTMENT AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO MARRIAGE., WE ASK
THAT NEW REGISTRANTS BE ACTIVE AND SUPPORTIVE OF THE PARISH
FOR A MINIMUM OF ONE YEAR BEFORE A WEDDING IS SCHEDULED.
PARROQUIANOS, FAVOR DE COMUNICARSE A LA OFICINA PARRO-
QUIAL POR LO MENOS SEIS MESES ANTES DE LA BODA.
SACRAMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS
IN AN EMERGENCY/EMERGENCIA CALL THE PARISH OFFICE AT
949.234-1360 X 399
CELEBRATION OF CHRISTIAN FUNERALS/ PARA LA
CELEBRACION DE FUNERALES CRISTIANOS
NOTIFY THE PARISH OFFICE IMMEDIATELY FOLLOWING THE DEATH OF
A LOVED ONE, TO ARRANGE DATE AND TIME FOR FUNERAL LITURGY.
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA.

Welcome to Our Parish Family 1n addition to our'services, Mission Basilica San Juan Capistrano has many
ministries to offer to you and your/family, both for spiritual growth and socialization. We encourage you to
become involved in the parishy to become/a part of this vibrant community. Parish Ministries

E.M of Holy Communion Coordinator
E.M +of Holy Com./Homebound

Spanish E.M of Holy Com. Coordinator

Lector Coordinator / sawhite@aol.com

Spanish Lector Coordinator
Sacristan Coordinator / Heffern@cox.net

Spanish Sacristan/Altar Server
Coordinator

Altar Server Coordinator
Ushers/Greeter Coordinator
Spanish Ushers/Greeter Coordinator

Hispanic Liturgy Committee Director
Special Liturgical Coordinators

Quinceanera Coordinator

240-6552 ‘Pat Smith

Larry Gutierrez

366-3491 Juanita Ozona

498-5519- - Stan’ White

Ernesto Villaloos
Don Heffern

Migtel'Rodriguez Angie
Viejobueno

Dave Snyder
Woyatt McClean
Jesus Trinidad

Margot Santos

Margot Santos

Parish Pastoral Council Members 2011
Larry Layton, Chair
Bill Millard, Vice-Chair
David|Bordages, Secretary
Joseph<Flynn, Vice-Secretary

Alexander Bautista Del Maze
Gaye/Bintcher Cindy Mueller
Erin Eberhardt Rick Tysdale

Pablo~Garcia Cutberto Hernandez

Reverend Monsignor Arthur A. Holquin, Pastor
Fr: Mike Pontarelli, OSM,
Fr. Armando Virrey, Parochial Vicar

Parish Finance Council 2008/2009

Art Birtcher, Chair
Reverend Monsignor Arthur A. Holquin, Pastor
Reverend Armando Virrey, Parochial Vicar
Reverend Michael Pontarelli, OSM

Wedding Coordinator Ildittmer@cox.net Lisa Dittmer Robert Fitzgera_ld Kaf_hy Flores Joe LaRosa
Music Ministries Kim McPhee Tom Mauro  Joe Soto
Mixed Ensemble /matthewgray@cox.net 234-1393 Matthew Gray
Hispanic Music Ministries Matthew Gray Parish Staff Support for the Finance Council:
Randy Redwitz ~ Kassy Miller  Marilyn Katzmark
Contemporary Ensemble Matthew Gray
We the Catholic community of Mission Basilica San Juan Capistrano,
Sunday Evening Liturgy Paul Nguyen -
a place of pilgrimage and peace,
Prayer ﬂro“ns are called to move “siempre adelante.”

Rosary Prayer Group (Tues 6:45 Rm G) 496-8776 Marcy Welty

Spanish Rosary Group Miguel Rodriguez
493-6181 Carla Kallen

842-7942Silvia Velazquez

Adoration of the Blessed Sacrament

Jovenes para Cristo Coordinator

Blessed by our diversity and
empowered by our sacramental identity
as brothers and sisters in Christ
we rejoice in living the Gospel values of love and justice
in our service to others.
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Reflection Question of the Week

April 17 - Palm Sunday

Mt 21:1-11 s 50:4-7 Phil 2:6-11 Mt 26:14-27:66
What will | do this week to walk with Jesus
through his Passion and death?

Mass Intentions Apr 18 — Apr 24

Monday
7:00 am. John R. Gabriel, Jr. {
8:30 am. John R. Gabriel, Sr. t
Tuesday
7:00 am. Dr. Warren Kramer, Sr. +
8:30 am. John F. O’Neill, Sr. t
Wednesday
7:00 am. Remigio Vazquez the Prieto
Family
8:30 a.m. Dan Wise { by Patricia Wise
7:00 p.m. Candelaria Contreras t
EASTER TRIDUUM
No scheduled Mass Intentions
Thursday
Holy Thursday
Friday
Good Friday
Saturday
Vigil of Easter
Sunday

Easter Sunday

Financial Stewardship

Monthly Totals:

March 2011 (4) $ 92,064.11
March 2010 (4) $100,518.97
(4) designates 4 weekend month
(5) designates 5 weekend month

Readlngs for the Week

Monday: Is 42:1-7; Jn I2:1-11 Tuesday: Is 49:1-6; Jn 13:21-33, 36-38
Wednesday: Is 50:4-9a; Mt 26:14-25 Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a,
63, 8b-9; Ps 89; Rv 1:5-8; Lk 4:16-21 Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-14; Ps
116; | Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 Friday: Is 52:13 — 53:12; Ps 31; Heb 4:14-
16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42 Saturday: a) Gn I:| — 2:2 [I:1, 26-31a]; b) Gn
22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; c) Ex 14:15 — 15:1; d) Is 54:5-14; e) Is 55:1-
['1;f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; g) Ez 36:16-173, 18-28; h) Rom 6:3-1[; i) Mt 28:1-
10 Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118; Col 3:1-4 or | Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9
or Mt 28:1-10 or (at an afternoon or evening Mass) Lk 24:13-35

Pray for the Sick and Homebound

Daunelle Barton, Alex Basoug, Susan Bock, Pauline
Branca, Blanche Brooks, Ron Birtcher, Marilyn Camp-
bell, Mike Cimmarrusti, Bob Clairemont, Jude Cobler, =
Vincent Colarossi, Mary A. Conboy, Edward Concep-
cion, Rae Cote, Sues Craig, Maria Cuara, Natalie
Dracup, Danny Escano, Juan Escano, Dennis Evans, Dorothy Finne,
Karen Flanagan, Jessica Foley, Anita Forster, Lawrence Fuller, Marie
Frater, Celia Gonzales, Ed & Teresa Grenier, Nelma Griffin, Eugene
Hackbarth, Don Hess, Carl Hanson, Bernol Hartenstein, Colleen
Henry, Geraldine Hodge, Joan Hood, Bob Isky, Loretta Herrmann,
Lan Hopkins, Evan Huefner, Sal Huizar, Consuelo Iglesias, Steve Ka-
kuk, Sr., Jessica Kanda, Marlies Kallen, Marla Kozlak, Mary Lesko,
Bunny Martinez-Mesa, Gloria Moreau, Margaret Murphy, Peter
Murphy, Betty Oakes, Elinore O’Connell, Gisela Ohmann, Louise &
Teny Parray, Piotr Pachura, Amit Patel, Regina Petrovich, Alec Piz-
zolo, Jane & Liam Putnam, Jerry Poussard, Irvine Purdy, Neal Quig-
ley, Lynn Reeder, Thomas Remillard, Roger Richardson, Julia
Rosales, Ramona Runkel, Cathey Ryder, Janice Saenz, Malgorzata
Sieminska, Pam Smith, Sue Smyth, Fanny Sprouse, Annie Sullivan,
Keanna Sviland, Ruth Titton, Michael Walsh, Mary Ward, Eleanor
Wattenburg, Frank Werner, John Wilker, David Wilmes, Franco
Zarate .

Pray for Those Serving Our Country
SPC John Soto Alvarez, USArmy

C4C Trevor Alexander Cutler, USAF
Major John DiGiambattista, USArmy
Brig. General Michael T. Flynn, USArmy
Col. Charles A. Flynn, USArmy

Sgt. Kristopher Gillespie, USArmy

Major Luke T. Holian, USMC

Lt. Mike Lauder, USN

SPC Jonathan L. Mills, USArmy

I'st Lt. Steven N. Moga

BM 3rd Class Tim Murphy, USCG

SSgt Anna Isabel Hernandez-Payne USAF

JSerra High School Liturgy Schedule
Daily Mass in the JSerra Chapel — 7:15 am
(M,T,Th,F)

Mass on Wednesday — JSerra Pavilion — 10:00 am

Eucharistic Adoration — M,T,F 8:00 am to 2:45 pm;

Confession Schedule of Neighboring Parishes:
St. Edward - Wed. 7 - 8:30 pm Sat. 4 -5 pm
Our Lady of Fatima - Sat. 3-4 pm

St. Timothy’s - Sat. 3:30-4:30 pm

St. Catherine: Sat., 4-5pm, |pm prior to Spanish

Mass All parishes available by appt.

Major J.P. Peligrino, USArmy

Lt. Thomas Prestella, USAF

Captain Ted Putnam

Lt. Matthew Reynolds, USN

SSgt Nicholas Mark Romer, USMC

Sgt. Hana Romer, USMC

Lance Corporal Charles Sandoval, USMC
Major Robert ] Skopeck, Jr., USAF

PFC Jeremiah James Sola, USArmy

E2 Desmond Armand Tripodi, USArmy
SPC Danny Velez, USArmy

SP4 David Wagner, USArmy

Michelle Kanda, Peace Corps
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LETTER FROM OUR PASTOR

Dear Brothers and Sisters,

At the heart of our liturgical year stands the week that is before us. We call it “Holy” be-
cause through the liturgies of these days we celebrate the gift of our Redemption in
Christ. We join the throngs who gathered in Jerusalem today to acclaim the “King” and
“Anointed One.” Yet, tragically, those “Hosannas” would quickly turn to “Crucify Him”
as the Savior is led to the hill of crucifixion. Yet, death would not and could not have the &
final say in the journey of Jesus to live out the will of His Heavenly Father. The empty tomb stands as a per-
petual reminder of the transforming power of love. The Father’s love for His only Son would see Him rise
from the dead. That is the deepest meaning of Easter, the feast that speaks of hope and promise for all who
surrender their lives in faith to Him.

The liturgical center of this week is the Easter Triduum, celebrated on Holy Thursday, Good Friday and the
Great Vigil of Easter. Through the powerful signs and symbols of these ancient liturgies, we are drawn into
the very meaning of these days to experience the living presence of the Lord. He comes to us to wash our
feet in loving service on the night in which He gave His Church the lasting legacy of His presence in the Holy
Eucharist. He comes to us with arms outstretched upon the cross as a sign of His everlasting love for us.
He comes to us as Risen Lord as we rejoice and sing our “Alleluias” on the day in which life triumphs over
death.

While the liturgies of the Easter Triduum, outside of Easter Sunday itself, are not days of obligation, they are
celebrations that hopefully will draw us closer to the Lord out of love. May the liturgies of this week — Holy
Thursday, Good Friday and the Great Vigil of Easter — be rich opportunities for us to grow in grace as we
rejoice in the One who is Savior of the World.

As we begin this week in the Lord, let us commend to the Risen Savior all those who have gone before us in
faith, especially John Farrell. May they be at peace.

Always forward,
Msgr. Art

Need RCIA Sponsors

“My name is Scott Robitaille. | am a baptized Christian seeking full communion of
the Catholic Church. During my period of preparation, | will need a sponsor from
the parish who will accompany me. | am looking forward to learning and growing in
the Catholic faith and hope to share this experience with my sponsor.” Please contact
Eileen at 949-234-1354 or esmith@missionparish.org.

“My name is Mike Smith. | have been attending this parish with my wife, who is
Catholic. | have a personal desire to now take the next step in my faith journey by
making a Profession of Faith and coming into full communion of the Catholic

Church. | will soon be starting a period of spiritual and catechetical formation and
need someone to accompany me during this process. | need your support. If you can
help me, please call Eileen at 949-234-1354 or esmith@missionparish.org.”

YRRT hODANY
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CHRISM MASS

April 18, 2011 at 5:30 p.m.

§t. Columban Catholic Church

Bishop Tod D. Brown, Presider

You are invited to deepen your experience of Holy
Week by joining Bishop Brown, Bishop Flores,
Bishop Luong and the priests of our diocese for the
celebration of Chrism Mass. There will be a Bless-
ing of the Holy Oils and consecrate Sacred Chrism
and a Renewal of Priestly Commitment. The Elect
and candidates as well as Confirmation Candidates
are encouraged to come and witness the blessing
and consecration of the Holy Oils which will be
used at their upcoming sacramental celebrations. A
Dismissal Rite in English, Spanish and Vietnamese for
the Elect and those preparing for Full Communion,

will also take place. The church is located at
10801 Stanford Ave., Garden Grove

NURSE AVAILABLE IN THE OUTREACH OFFICE

The first Mondays of the Month, from -3 p.m. Luz
Maria Ayala, R.N. Nurse Navigator from Mis-
sion Hospital will be with Maria Rebella, Outreach
Coordinator, in the Basilica Parish Aid Office. She
will be helping the community with different con-
cerns related to health and nutritional counseling;.

Knights of Columbus and Health Care Ministry
Our Parish had a very success-
ful blood drive, as usual on American
April 10th . We collected 27 + Red Cross
units of life-saving blood. As

you know, each unit can help

to save up to 3 lives. The parishioners at Mission
Basilica have helped to save up to 81 lives during
this Lenten Season. WAY TO GO!! Thank you for
supporting Mission Hospital's blood supply.

INQUIRY INTO THE CATHOLIC CHURCH

Our parish has a “year-round” inquiry into the Catholic
Church. If you or someone you know would like more
information about the Catholic Church in order to be-
come Catholic, you are welcome to attend our “inquiry
meetings” which are held on Sunday morning from | 1:45
AM to 12:45 PM in Rm C of the Mission Pastoral Cen-
ter. For further information, call Eileen Smith 234-1354
or esmith@missionparish.org.

Skip a Meal — Share a Meal ZLENT

As a sign of our willingness to e
hunger for justice in our world

in the name of the Lord, during the Lenten Sea-
son, special envelopes will be available in the pews
marked “Skip a Meal — Share a Meal.” We en-
courage you to consider skipping a meal during the
week and the cost of that meal could be placed in
this envelope to be used to support our Serra Pan-
try outreach ministry to provide food for the un-
derserved of our community.

WEDDING BANNS

Andre Gomez / Cecilia Canado
April 30, 2011
Scott Olson / Kelly Holmes
May 7, 201 |
Stephen Smith /Claudia Mino
- May 14, 2011
Chuck Severino / Ellen O'Keeffe
% o May 21. 2011
2) &’ Brett Sternad / Blaire Baker
(it May 21, 201 |

A Lifeline for Troubled Marriage — Retrouvaille

(pronounced retro-v )

Helps couples through difficult times in their mar-
riages. It is designed to provide the tools to help
get your marriage back on track. It will give you the
opportunity to rediscover each other and examine
your lives together in a new and positive way. This
program has helped tens of thousands of couples
experiencing marital difficulty at all levels including
disillusionment and deep misery. For confidential
information or to register for the May program be-
ginning with a weekend on May |3th call (714) 306-
6469 or email: 601 | @retrouvaille.org or visit the
web site at www.retrouvaille.org.

A Couple’s Seminar by Dr. John Yzaquirre

St. John the Baptist Church invites you to a couple’s
seminar on Sunday, May 15, 201 | from 2:00 pm

to 4:00 pm. A seminar for couples of all ages who
want to learn how to activate the healing process of
forgiving with one’s soul, mind, heart, and will in or-
der to build a new and stronger relationship. Invite
your family and friends!

For further information and to register (mail/hand in
form below), please contact Rafael & Alejandra
Marquez at (714) 476-9789 or email them at
Rafael@neatmaids.com
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ORANGE DIOCESAN COUNCIL OF CATHOLIC
WOMEN (ODCCW) GENERAL MEETING

All Women of the Diocese are Cordially Invited
to Attend
Date: Tuesday, May 17, 2011
Location: St. Anne Church
340 Tenth Street
Seal Beach
Program: Dedicated to our Blessed Mother
* Rosary and May Crowning
*  “The Many Faces of Mary” —if you wish, bring an
artifact of Mary that is special to you for display
on Mary’s Table
* Bring a flower for the May crowning
Reservations: Must be made by Friday, May |3th
Geri Harre 714-970-7731
Ken_Geri_Harre@mindspring.com
Registration: 8:30 a.m. coffee, juices and rolls, meeting
starts at 9:15 a.m.
Donation: $15.00 includes lunch

Catholic Men’s Conference

Catholic Men, Catholic Fatherhood Day Conference
April 30th at Marywood Center, 8:00 a.m. Come listen
to lay men and priests discuss your role as a man and
father that will improve your life. Cost is $15. Register at
http://201 | cm.eventbrite.com. For further information
contact Frank J. Coughlin at fcoughlin@ruthnaomi.org

RETURNING CATHOLICS

Returning Catholics is a program designed to help non-
practicing Catholics return to the Catholic Church. God
loves you and wants you to return. Take a first step
back home! Are you ready to return to the church, but
need a little encouragement? Do you have some unre-
solved issues that might benefit from sensitive, informed
discussion about the church? Were you married or di-
vorced and remarried outside the church and wonder if
there is a way to come back? If you would like to discuss
these or other issues, comes to the free three week
classes on Tuesday, May 3, 10 & 17. Mission Pastoral
Center, Serra Room (basement of the Pastoral Center)
from 7:30 to 8:30 PM. For further information contact
Al & Gloria Ravera 949-443-9824 or mbells@cox.net.

7 PROUD

IN ORANGE COUNTY

PSA STATS FOR MISSION BASILICA S)C
3/30/2011:

$118,771.00 Pledged

$ 54,226.00 Received

520 Families Contributing

PRAYER BREAKFAST — Interfaith Council South OC

When: Friday, May 6, 201 | Time: 7:30-9 AM
Where: Saddleback Memorial Medical Center, 24451 Health
Center Drive, Laguna Hills.

Who: Guest Speaker: Fr. Gregory Boyle, S.J. — Topic: “The
Power of Boundless Compassion” Fr. Boyle is founder and
executive director of Homeboy Industries, the largest gang
intervention and re-entry program in the country. He has re-
ceived numerous humanitarian awards, including the California
Peace Prize.

Cost: Individual seating $20. Reservation deadline, Friday,
April 5. Seating is limited. Mail reservations & checks
made payable to: IFCSOC, 2445| Health Center Dr., La-
guna Hills, CA 92653 ---Attn: Pastoral Care Dept.

HOLY HOUR (BILINGUAL)

Holy Hour will be celebrated on the 3rd Mon-
day of every month. This will be a bilingual
Holy Hour in the Basilica from 7:00pm until
8:00pm and is sponsored by the Knights of Co-
lumbus, celebrant is Fr. Armando.

Women & Spirit

Mount St. Mary’s College in Los Angeles is hosting the
only Southern California exhibit of Women & Spirit:
Catholic Sisters in America, a look at 300 years of his-
tory of women religious throughout the nation. The free
exhibit takes place this summer—from June 19 thru Au-
gust 14. For more information, visit
www.msmc.la.edu/spirit.

Marriage Encounter

Before summer is upon us, why not make a short marriage encounter weekend to put that spark
and romance back in your marriage that maybe has gone out. Next scheduled weekend May 13-15.
You must sign up 3 weeks in advance. For more info. please call Jim or Cheryl at 949-551-9156.
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SACRAMENT OF REcOriCciLiation FOR THE EASTER TRiDUVU M
Tuesday April 19, 11:00-12noon

The Sacrament of Reconciliation will not
be celebrated during the Easter Triduum
of Holy Thursday, Good Friday, or Holy
Saturday

HOLY WEEK & EASTER TRIiDUUM SCHEDVULE 2011

Vigil of Passion Sunday (Palm Sunday), Saturday, April 16
4:30 PM

Passion Sunday (Palm Sunday), Sunday, April 17
7:30 AM, 9:00 AM, 11:00 AM & 5:00 PM (Life Teen)
Blessing and Distribution of Palms at all Masses

Thursday — April 21
8:30 AM - Solemn Morning Prayer in Basilica

EASTER TRIDUUM
Holy Thursday 7:00 PM Evening Mass of the Lord’s Supper
Bilingual Celebration

At the conclusion of the Liturgy there will be the solemn
procession of the Holy Eucharist to the Serra Chapel followed by
adoration of the Blessed Sacrament

11:30 PM - The Office of Night Prayer in the Serra Chapel

Good Friday — April 22
8:30 AM - Solemn Morning Prayer in the Basilica
12 Noon - Stations of the Cross (Youth Ministry) and
Reflection on the Passion
1:15 PM - Celebration of the Lord’s Passion with Veneration
of the Cross and Holy Communion

Holy Saturday — April 23
8:30 AM - Solemn Morning Prayer in the Basilica

7:30 PM - The Great Easter Vigil - Bilingual Celebration
The Liturgy will begin with the lighting of the Easter Fire on the
Steps of the Basilica, followed by the procession with all

assembled into the Basilica. Please bring a hand bell to ring ar
the Gloria.

NO 4:30 or 6:00 PM Mass.

Easter Sunday — April 24
7:30 AM (Cantor & Congregational Singing)
9:00 AM (Contemporary Ensemble) — Basilica
11:00 AM (Solemn Mass with Mixed Ensemble)
1:00 PM (Spanish Mass)

There will be NO 5:00 PM Mass on Easter Sunday




Declaracion de la Parroquia de la Mision

"Nosotros, la comunidad Catolica de la Mision Basilica San Juan Capistrano,
un lugar de peregrinacion y de paz,
estamos llamados a movernos “siempre adelante”.
Bendecidos por nuestra diversidad y
fortalecidos por nuestra identidad sacramental
como hermanos y hermanas en Cristo
nos regocijamos en vivir los valores del Evangelio de amor y justicia
en nuestro servicio a los demas.

PREGUNTA DE REFLEXION DE LA SEMANA

Semana del 17 de Abril del 2011 Domingo de Ramos, Ciclo A

Isaias 50, 4-7 Filipenses 2, 6-11 Mateo 26:14-27, 66

Tema: “Cristo por nosotros se sometié a la muerte y una muerte de cruz. Por eso, Dios lo levanté sobre todo” Adultos: ;Cémo
ha sido el sufrimiento de Jesus fuente de consuelo en sus propias luchas? Adolescentes y Ninos: ;Qué te dice la historia de la Pa-
sion acerca de Jesus?

MENSAJE DE LA SEMANA

/>
Domingo de Ramos en la Pasion del Sefior: EL FINAL DE LA JORNADA SE APROXIMA ,g’/ /\jr‘:
Es natural que en cualquier jornada larga nos sintamos cansados a medida que avanzamos. Al acercarnos a \\\\\N\‘//A ([/?;“M
nuestro destino a menudo sentimos la necesidad de un “impulso” que nos ayude en el tltimo tramo del \} &\@ 7z
camino. El comienzo triunfal del Domingo de la Pasion del Senor cumple este proposito. Nos da energia ESTE HOMBRE ERA HIO DE DIOS!

en nuestra peregrinacion de Cuaresma para que tengamos el vigor requerido para caminar los Ultimos y, sin duda, los mas difici-
les dias con Jesus en Jerusalén. Mientras se levantan al aire nuestros ramos en una actitud triunfal, debemos preguntarnos cuan
verdaderamente comprometidos estamos para caminar estos Ultimos pasos con el Sefor. Tal vez escojamos un “companero de
viaje” con quien nos identificamos. ;Sera Judas o el desleal Pedro? ;Caminaremos quizas con alguien que, con sincero entusiasmo
agitd los ramos en la procesion, pero mas tarde, cuando la suerte de Jesis cambid, se burld de él? Quiza elijamos a Simén, quien
le ayudo a cargar la cruz, o quiza a las valientes y fieles mujeres que fueron hasta el Calvario y aguardaron provistas de lino y
mirra para honrar el cuerpo sin vida de Jesus. Aun tal vez nos identifiquemos con el pagano centuridon romano quien hizo su pro-
fesion de fe al pie de la cruz.

{QUIEN DIRA CRISTO QUE SOY YO? El relato de la pasion contiene muchos personajes con quienes podemos identificarnos;
asimismo, presenta toda una gama de emociones, desde la gloria de sus comienzos en el Domingo de Ramos hasta el insistente
mandato de Cristo de que debemos imitarlo lavando pies en su memoria. También nos mandé que comiéramos del pan que es
su cuerpo y bebiéramos del ciliz del cual él bebera en estos dias, que contiene la sangre de la nueva alianza. Por Ultimo, nosotros
—que somos el Cuerpo de Cristo por nuestro bautismo— debemos identificarnos con Jesucristo al final del camino de la Cuares-
ma. Debemos ser testigos de la humildad y compasion que él demostro aun frente a la adversidad, el sufrimiento, el odio y el
rechazo. Con renovada energia, tal como él lo hizo, debemos rechazar todo deseo de buscar la venganza o justificarla; mas bien,
debemos extender continuamente nuestras manos ofreciendo perdon, consuelo y ternura. Como Cristo, nuestro abrazo recon-
ciliador debe extenderse amplio y abierto, hasta que nos asemejemos a él, cuyos brazos se extendieron ampliamente sobre la
cruz por nuestra salvacion.

LECTURAS DE LA SEMANA SANTA

Lunes: Is 42:1-7; Jn 12:1-11

Martes: Is 49:1-6; In 13:21-33, 36-38

Miércoles: Is 50:4-9a; Mt 26:14-25

Jueves: Misa del Crisma: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9; Sal 89 (88); Apo 1:5-8; Lc 4:16-21
Cena del Senor: Ex 12:1-8, I 1-14; Sal 116 (115); | Cor 11:23-26; Jn 13:1-15

Viernes: Is 52:13 — 53:12; Sal 31 (30); Heb 4:14-16;5:7-9; Jn 18:] — 19:42

Sabado: a) Gn I:1 —2:2 [I:1, 26-31a]; b) Gn 22:1-18 [I-2, 9a, 10-13, 15-18];

c) Ex 14:15 — 15:1; d) Is 54:5-14; e) Is 55:1-11; f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4;
g) Ez 36:16-17a, 18-28; h) Rom 6:3-11; i) Mt 28:1-10
Domingo:  Hch 10:34a, 37-43; Sal 118(117); Col 3:1-4 ol Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 o0 Mt 28:1-10 o Lc 24:13-35.
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CARTA DEL PASTOR

Queridos hermanos y hermanas,

En el corazén de nuestro ano liturgico se encuentra la semana por venir. Nosotros la
[lamamos, “Semana Santa” porque por medio de las celebraciones liturgicas estos dias
celebramos el regalo de nuestra Redencion en Cristo. Nos unimos a las multitudes de
Jerusalén para aclamar viva el “Rey” y “El elegido”. Sin embargo, tragicamente esos
“Hosannas” rapidamente se cambiaran a “Crucificalo” a la vez que el Salvador es llevado al lugar de la cru-
cifixion. Todavia, la muerte no tiene ni tendra la Gltima palabra en la jornada de Jesus para vivir la voluntad
de Su Padre Celestial. La tumba vacia representa un perpetuo recordatorio del poder transformador de su
amor. El amor del Padre por su tnico Hijo lo vera levantarse de la muerte. Ese es el mas profundo senti-
do de la Pascua, la fiesta que habla de esperanza y la promesa para todos aquellos que le entregan sus vidas
por fe a El.

El centro liturgico de esta semana es el Triduo Pascual, celebrado el Jueves Santo, Viernes Santo y la Gran
Vigilia Pascual. Por medio de estos poderosos signos y simbolos de estas antiglias liturgias, nosotros so-
mos sumergidos en el verdadero sentido de estos dias para experimentar la presencia viva de nuestro Se-
for. El viene a lavarnos los pies en su servicio amoroso la noche en la cual El dio a Su Iglesia el eterno le-
gado de Su presencia en la Santa Eucaristia. El viene con sus brazos abiertos sobre la cruz como un signo
de Su eterno amor por nosotros. El viene a nosotros como el Sefior Resucitado mientras nos regocijamos
y cantamos nuestras “Aleluyas” el dia en que la vida triunfa sobre la muerte.

Mientras que las liturgias del Triduo Pascual, fuera del Domingo de Pascua, no son dias de obligacion, estas
celebraciones nos llevaran mas cerca de nuestro Senor por amor. Que las liturgias de esta semana — Jue-
ves Santo, Viernes Santo y la Gran Vigilia Pascual — sean oportunidades enriquecedoras para crecer en gra-
cia mientras que nos regocijamos en el Unico que es Salvador del Mundo.

Asi comenzamos esta semana en el Senor, encomendemos al Salvador Resucitado a todos aquellos quienes
nos han precedido en la fe, especialmente John Farrell. Que descansen en paz.

Siempre adelante,
Mons. Art

Caminando los pasos de Cristo....en su pasion.
Encuentra un significado mas profundo en el

Via Crucis
Fecha: Todos los Viernes de Cuaresma:
22 de Abril
Lugar: Mision Basilica a las 7:00 PM




SACRAMENTO DE RECOTICILiACION

Martes, 19 de abril

11:00-12:00 P.M. El Sacramento de Reconciliacion / Confesion
no se llevard a cabo durante El Triduo Pascual
el Jueves Santo, el Viernes Santo o el Sibado

Vigilia del Domingo de Ramos, Sébado 16 de abril
6:00 P.M. — Bendicién de las Palmas y Procesién.

Domingo de Ramos, Domingo 17 de abril
1:00 P.M. — Bendicion de las Palmas y Procesion.

TRIDUO PASCUAL

Jueves Santo - 21 de abril
8:30 A.M. Oracién de la Mafiana - Bilingiie Basilica

7:00 P.M. Misa Vespertina de la Cena del Sefior -
Celebracién Bilingiie

Al terminar la Liturgia habrd una procesion solemne /le-

vando la Santa Eucaristia a la Capilla Serra, seguida por la

adoracion del Santisimo Sacramento.

11:30 P.M. Oficio de la Oracién Nocturna en la Capilla

Serra.

Viernes Santo — 22 de abril
6:00 P.M. Via Crucis, Celebracién de la Pasién del

Sefior; Veneracién de la Cruz, Santa Comunién y Pesame a la Virgen.

Sébado Santo — 23 de abril
8:30 A.M. Oracién de la Mafiana - Bilingiie Basflica

7:30 P.M. e Vigilia Pascual — Celebracién Bilingiie
La Liturgia empezard al encender el Fuego Pascual en los
escalones de la Basilica, seguido por la procesion com-
puesta por todos los fieles ahi reunidos que entrardn a la
Basilica. Favor de traer una campanita de mano para re-
picar durante la hora del Gloria.

No Habri Misa a las 6:00 P.M.

Domingo de Resurreccién — 24 de abril
Misa a las 7:30 A.M. - en Inglés Basilica

9:00 A.M. - en Inglés Basilica
Misa 1:00 P.M. - Espafiol - Basilica
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TRIDUO: EL GRAN PASO DE DIOS EN NUESTRAS VIDAS
Siempre hablamos de nuestra vida como de un camino, de un viaje. Al fin y al cabo, somos
emigrantes. El Dios en quien creemos es peregrino también, viajero como nosotros. Y esto
se nos muestra muy fuertemente en los tres dias mas importantes del afio: Jueves, Viernes y
Sabado Santo. Son los dias de los pasos mas fuertes de Dios por nuestras vidas. ;Qué ocurre
en estos tres dias?

© 1.8, Paluch Co., Inc.

Jesus quiso celebrar con sus amigos la Pascua, el dia mas importante para los judios. Presentia
J U E\/ES que seria la Ultima vez que lo haria. Es una cena de despedida antes de su viaje de regreso al

Padre. En la escena del Jueves Santo, Jesus y sus amigos estan sentados en torno a una mesa.

0% LD Y sin embargo, no solo celebran el viaje de liberacién de sus antepasados de Egipto a la Tie-

SANT% ? rra Prometida, sino que presencian el salto mas enorme de la experiencia y la fe humana: la

entrega de su propio Cuerpo y Sangre, su propia presencia para estar con nosotros siempre.

Hay otro motivo significativo en la celebracién del Jueves Santo: el lavatorio de pies. En tiem-
pos de Jesus, sin medios de transporte como los que tenemos ahora, los pies de los caminantes l6gicamente
se cubrian del polvo del camino. El anfitrion que los recibia en su casa, lo primero que hacia era reconocer el
esfuerzo de su viaje, y aliviar sus cansados pies ofreciéndoles agua. En la dltima cena, Jesus se levanta de la
mesa para reconocer el esfuerzo de sus companeros de viaje en estos ultimos momentos y para dejarles el
signo de su hospitalidad. Otro momento importante es el final de la celebracion eucaristica, con la procesion
—de nuevo, el viaje, el paso del Sefor-por toda la Iglesia para llegar al altar preparado para la adoracién.

©1.5. Paluch Co. Inc.

© 1.8, Paluch Co,, Inc,

Es un dia muy importante de nuestra fe, y es el viaje mas doloroso. Todos conocemos la
muerte de cerca, de una manera u otra. Pero esto es el paso del Sefior de una manera vio-
lenta, sangrienta, dolorosisima e injusta. En la tarde, en muchos lugares, después de las
3:00 PM conmemoran la hora en la que se dice en el Evangelio que murid Jesus, se celebra
una liturgia en la que, como unico dia en todo el ano, no hay Misa. Se marca asi la ausencia,
la muerte de Jesus. Toda la celebracion esta centrada en el misterio de la Cruz y su adora-
cion.

Cuando ya se diria que todos los pasos del Senor se han terminado con su muerte, en-
tramos en la Vigilia Pascual. La palabra Pascua, significa PASO, es decir, que estamos otra
vez ante un camino, un recorrido de Dios por nuestra vida que ahora pasa a la vida de
Dios. Pasamos de las tinieblas de la muerte y de la angustia, a la celebracion de la victo-
PASCUAL ria. La muerte y el pecado no tienen la ultima palabra ante Dios. El primer rito es la ben-

~-- dicion del fuego nuevo. Y luego, la bendicion del agua bautismal y nuestro recuerdo de
que hemos pasado de la muerte del pecado a una nueva vida con Dios por la Resurreccion de Jesus. El Bau-
tismo es un sumergimiento, o sepultura, para resurgir a la vida. Morimos con Cristo para resucitar con El a
una nueva vida. En la Vigilia Pascual se nos cuenta de nuevo las historias de la Creacion y de nuestra salva-
cion. Renovamos nuestra fe y las promesas que hicimos —o hicieron por nosotros-en nuestro bautismo. En
esas promesas nos comprometemos a caminar como ‘“hijos de la luz”. Renunciamos a todos lo que nos separa
de Dios, a todo lo que no es amoroso, fiel, verdadero y pacifico. Renunciamos a las adicciones, a la violencia,
a la pereza, a la infidelidad, al egoismo, la envidia. De ese momento en adelante queremos vivir una vida resu-
citada. Queremos caminar al estilo de Jesus, que se entregd enteramente el Jueves y Viernes Santo, con total
generosidad. Entonces comenzamos a caminar como pueblo unido por y en El.

ii DESEAMOS QUE ESTA SEMANA SANTA SEA EN REALIDAD “SANTA” PARA USTED Y
SU FAMILIA!



MISA CRISMAL

La misa anual del Santo Crisma para la bendicion de los Santos Oleos y la Renovacion de las Promesas
Sacerdotales sera celebrada en la parroquia de San Columbano el lunes de Semana Santa, |8 de Abril
del 2011 a las 5:30 PM. El Obispo Tod D. Brown presidira la celebracion. Durante la ceremonia se ben-
decira el 6leo de los enfermos y el 6leo de los catecimenos y se consagrara el Crisma para el uso en

i cada parroquia. Todas las personas estan invitadas. La iglesia esta localizada en el 10801 Stanford Ave
en la ciudad de Garden Grove.

Colecta del Viernes Santo: Ayudemos a los cristianos de Tierra Santa
Todos los anos y por mandato Pontificio, la Colecta del Viernes Santo se destina para ayudar a las necesida-
des de aquella antigua y siempre joven porcion de la Iglesia que vive en Tierra Santa, la Tierra del Sefnor Jesus.
Los donativos de la Colecta de Tierra Santa son destinados en su gran mayoria en favor de los cristianos de
Tierra Santa. Con dolor hemos visto como recientemente ha recrudecido la violencia en la Tierra del Sefor
Jesus, violencia que ha provocado grandes danos y sufrimientos entre las poblaciones civiles. Esto agudiza el
problema de la emigracién de la minoria cristiana y la Tierra que fue cuna del cristianismo corre el riesgo de
quedarse sin cristianos. Por todo ello la Colecta del Viernes Santo asume un especial relieve e importancia.
Les solicitamos que el proximo viernes 22 de abril, Viernes Santo de la Pasion del Sefor, manifiesten, segin
el maximo de sus posibilidades, su solidaridad cristiana por nuestros hermanos de Tierra Santa. Su fruto con-
tribuira a mantener la presencia de la Iglesia en aquella Tierra santificada con el misterio de la Encarnacion y
Resurreccion del Senor Jesus.

Hora santa con Jesus sacramentado: LUNES 18 DE ABRIL A LAS 7:00 PM
N4

W

Cada tercer Lunes del mes a las 7:00 PM en la Basilica. (Bilingiie)
Patrocinada por los Caballeros de Colon de MBSJC

Omite una Comida - Comparte una Comida
Como simbolo de nuestra buena disposicion en la busqueda de justicia en nuestro mundo en el nombre del
Senor, durante la temporada de Cuaresma, habra sobres especiales disponibles en las bancas marcados como
“Omite una Comida — Comparte una Comida.” Les invitamos a que consideren omitir una comida durante la
semana Yy el costo de esa comida pudiera ser colocado en este sobre el cual sera destinado para apoyar nues-
tro centro de distribucion de comida gratuita (Serra’s Pantry) el cual provee de alimentos a las familias me-
nos afortunadas.

SI ERES UTIA PERSOIIA QUE......

No ha recibido el Bautismo

No ha recibido la Confirmacion y/o

No ha recibido la Sagrada Comunién y/o

Ha estado alejado de la Iglesia y Quiere conocer mas sobre su fe y Dios...
No busques mas... illamanos!

Juanita Villalobos/Margot Santos - Ministerio Hispano 234-1360 x: 362
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MISSION PARISH SCHOOL

31641 El Camino Real, San Juan Capistrano, CA 92675
Telephone (949) 234-1385

Mission Parish School Celebrates Tradition
and Excellence: A Meaningful Lenten Experience

This Lenten Season, the students of Mission Parish School encourage you to discover the true beauty of
what’s happening within our school and magnificent Basilica. Join our entire 8th grade student-body for their
dramatic re-enactment of the Living Stations of the Cross on Wednesday, April 20th at 10:30a.m. The
free, 30 minute-long production, directed by teachers Mrs. Helen Delain and Mrs. Sylvia Peterson, is open
to the public and is a profound experience for people of all ages. Witness the impact of a meaningful Catholic
education on the spiritual journey of young, maturing teens.

The purpose of the Stations of the Cross Reenactment and the goal?

The purpose of the 8" grade class re-enactment of the Stations of the Cross is to de-
pict Christ's journey from when He was condemned to when He rose to save our
souls. The primary goal of the event is for the students to walk away with a deeper
knowledge of Christ's sacrifice and to understand that God is with us during difficult
times, just as He was with Jesus. Director, Helen Delain, commented that “as an edu-
cator, one of my main goals with Stations of the Cross is to help the 8th grade stu-
dents gain a deeper appreciation for their faith. Yes, it is a performance but the true =~ © 8 FalhCo.lne
growth cannot be measured. It is internal and each student's spiritual journey is personal and unique”.

The MPS Stations of the Cross is an especially important tradition to the 8th graders. They have attended
depictions since the first grade and have many memories as an audience member. As they transition to high
school, this is an opportunity to leave their mark on Mission School, and to share with younger students the
maturity they have gained.

How do the Stations of the Cross influence the behavior of MPS students?

The re-enactment of the Stations of the Cross influences the cast of 8th graders in many ways. The Stations
are a journey and each student's experience is unique. As a class they have come together in just a short
amount of time to do something extraordinary. The pride they have in themselves is evident during each
rehearsal and performance.

A range of emotions is felt by everyone in attendance including the students as young as age 6. For the 8th
graders, emotions are experienced from nervousness to reverence, and from overcoming insecurity to gain-
ing self- pride. Mission Parish School alumni have commented that well-into their adult years, they look back
at their participation in the Stations of the Cross and use the faith gained to guide them through difficult
times.

MPS alum, frater Cyprian William Fritz, a Nobertine seminarian at St. Michael’s Abbey, reflected on his 8"
grade memories of the Stations of the Cross, “Part of what makes the stations at MPS stand out in my mem-
ory is how close the mysteries were brought to me. Seeing my fellow classmates become the different sta-
tions led me to realize how real those events are. As | meditate on the stations now, | am able to use my
memories from 8th grade to bring to life each event along the way of Jesus's agony and death.”

The audience is also influenced by the event and experiences many different emotions. It is not unusual to
have people watching moved to tears as they recall Jesus' journey to Calvary. Visitors often approach the
Directors and comment on how they were unexpectedly touched by the students' depiction. It is very
powerful for a |3 or 14 year old student to hear that they had that affect on people ....often strangers.




